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• Szeged gazdasága a szabadságharc előtt és után 

A dohány és a paprika „forradalma" 
S z e g e d g a z d a s á g i 

életében a XIX. század-
ban nem a szabadság-
harc és a kiegyezés, ha-
nem a d o h á n y és a 
paprika megjelenése, a 
város i legelök bérbe-
adása és az árvíz utáni 
újjáépítés jelentették a 
„forradalmi" változást. 
Dr. Mar janucz László-
val, a JATE Uj- és Leg-
újabb Kori Magyar Tör-
ténelem T a n s z é k é n e k 
vezetőjével arról beszél-
gettünk, hogyan lett az 
á l l a t t a r t á s b ó l élö re-
fo rmkor i S z e g e d b ő l 
gyorsan fejlődő gyár-
iparral rendelkező vá-
ros a XIX. század végé-
re. 

• Milyen volt Szeged 
gazdasága a reformkor 
elején? 
- A tö rök k iűzése u t án a 

v á r o s g a z d a s á g i é l e t é b e n a 
m e g h a t á r o z ó á g a z a t , a f ó 
m e g é l h e t é s i m ó d é s a g a z -
d a g o d á s f o r r á s a a z á l l a t t e -
nyész t é s vol t . A z e lnép te l e -
n e d e t t f a l v a k h e l y é n ke l e t -
keze t t p u s z t á k h a s z n o s í t á s a 
az á l l a t t a r t á s r é v é n vo l t le-
h e t s é g e s . A l e g e l ő k ö n 
e l s ő s o r b a n j ó h ú s ú , ú g y n e -
v e z e t t g ö b ö l y m a r h á k a t n e -
v e l t e k , é s l á b o n e l h a j t v a , 
s z é p p é n z é r t é r t é k e s í t e t t é k 
őket az osz t rák vagy a ba jo r -
o rszág i p i a c o k o n . U g y a n a k -
k o r m á r a t ö r ö k h ó d o l t s á g 
i d e j é n k i a l a k u l t a k a v á r o s 
h a t á r á b a n a z ú g y n e v e -
z e t t s z á l l á s o k , a m e l y e k a 
f ö l d m ű v e l é s k e z d e m é n y e i t 
j e l en te t t ék . A z á l l a t t enyész -
tés és a s ze rény f ö l d m ű v e l é s 
m e l l e t t t a l á l u n k v á r o s i a s 
m e g é l h e t é s i m ó d o k a t i s . 
V o l t c é h e s i p a r , a m e l y 
e l s ő s o r b a n a P a l á n k b a n 
t ö m ö r ü l t é s z ö m m e l h e l y i 
i gényeke t e légí te t t ki. Á m a 
c é h e s i p a r n e m a n n y i r a a 
m e g é l h e t é s a l a p j a , m i n t in-
k á b b a p o l g á r j o g k e l l é k e 
volt. A céhes mesterré válás 
kezdetben inkább terhet je-
lent, később viszont haszno-
sítható jogként fogható fel, 
amely jövedelmet, tekintélyt 
és biztonságot kölcsönöz. 

S z e g e d i g a z i h ú z ó i p a r -
ágai a z o n b a n , a m e l y e k gaz -
d a g o d á s r a és f ü g g e t l e n é le t -
m ó d r a ad t ak l ehe tősége t , in-
k á b b a c é h e s r e n d s z e r e n kí-
vül , az ú g y n e v e z e t t s z a b a d 
ipar k a t e g ó r i á j á b a n t a l á lha -
tók . I lyen vol t a ha lá sza t , a 
h a l f e l d o l g o z á s , a f a r a g ó k , a 
h a j ó á c s o k m e s t e r s é g e , a ha-
j ó z á s m i n t i p a r ű z é s i t e v é -
k e n y s é g . E z e k n e m céhes 
szabadalom alapján működ-
tek, e l s ő s o r b a n a F e l s ő v á r o -
s o n é s R ó k u s o n j e l e n t ő s 
n é p c s o p o r t n a k b i z t o s í t o t t a k 
m e g é l h e t é s t . A ha l á sza t j o -
g á t p é l d á u l Wodianer Fü-
löp, e g y z s i d ó k e r e s k e d ő bé-
r e l t e e l ő s z ö r a v á r o s t ó l . A 
f i s é r e k , v a g y i s a h a l f e l d o l -
g o z ó k sz in tén t ő k é s bé r lők , 
t őkés m ó d o n vá l l a l k o zó ipa-
ro sok vo l tak . 

0 Milyen volt a gazdasá-
gi munkamegosztás az 
egyes városrészek kö-
zött? 
- A r e f o r m k o r i S z e g e d 

b e l s ő i pa r sze rkeze t e n a g y o n 
é rdekes . A z iparbó l é l ő k ab-
s z o l ú t s z á m á t t e k i n t v e a 
F e l s ő v á r o s i p a r o s o d o t t a b b 
vol t , m in t a Pa l ánk , é s A l s ó -
v á r o s o n is j e l e n t ő s ü t e m b e n 
b ő v ü l t a p a r a s z t r e n d ű ipa-
r o s o k s z á m a . A m i a P a l á n -
ko t a z i p a r l a k ó k ö v e z e t é v é 
t e t t e , a z a l a k o s s á g b e l s ő 
sze rkeze t i a r á n y a . A Pa l án -
k o n b e l ü l l a k ó k k ö z ü l t ö b -
b e n é l t e k a c é h e s i p a r b ó l . 

m i n t a z A l s ó v á r o s p a r a s z t i 
k ö z ö s s é g é b e n vagy a Fe l ső -
v á r o s o n . 

0 A hasonló típusú vá-
rosokhoz képest Szeged 
mennyire tekinthető fej-
lettnek gazdaságilag a 
reformkorban ? 
- E g y v á r o s g a z d a s á g i 

f e j l e t t s é g é n e k e g y i k l e g f o n -
t o s a b b m u t a t ó j a , h o g y m i -
l y e n az i p a r b ó l é s a m e z ő -
g a z d a s á p b ó l é l ő n é p e s s é g 
a r ánya . Á l t a l ában f e j l e t t ebb -
nek f o g a d j u k el azt a város t , 
a m e l y b e n t öbben é l n e k ipar -
ból , m in t m e z ő g a z d a s á g b ó l . 
D e b r e c e n b e n a z 1 8 2 8 - a s 
össze í rás szer in t a n é p e s s é g 
n e g y v e n s z á z a l é k a számí to t t 
iparból és kereskedelemből 
é l ő n e k , m í g e z a z a r á n y 
S z e g e d e n h ú s z s z á z a l é k 
vo l t . M e g ke l l a z o n b a n j e -
g y e z n i , h o g y e z a m u t a t ó 
n e m f e j e z i k i a j ö v e d e l e m -
te rme lés va lód i ta r ta lmát . A 
l é n y e g n e m a z , h o g y e g y 
város i k ö z ö s s é g e n be lü l há-
nyan é lnek iparból é s keres -
k e d e l e m b ő l , h a n e m a z , 
h o g y h á n y a n ű z n e k - s a j á t 
l é t a l a p p a l b í r v a - h a s z n o t 
h a j t ó t e v é k e n y s é g e t . A sza-
b a d i p a r á g a k b e v o n á s á v a l , 
a z A l s ó - és F e l s ő v á r o s o n k i -
b o n t a k o z ó d o h á n y k e r t é s z e t -
tel e g y ü t t ( a m i t á r g y á t t e -
k i n t v e m e z ő g a z d a s á g i c s e -
l e k m é n y , a cé loka t é s m ó d -
s z e r e k e t i l l e t ő e n v i s z o n t 
m á r k o r a i p o l g á r - p a r a s z t i 
ipari v á l l a l k o z á s n a k f o g h a t ó 
f e l ) n e m á l l t r o s s z h e l y e n 
S z e g e d . E n n e k a v á r o s n a k 
a z i g a z i t ő k é j e g e o g r á f i a i 
h e l y z e t e , a m e l y e l o s z t ó ke-
r e s k e d e l e m r e p redesz t iná l j a . 
Ez t az a d o t t s á g o t a t i zenk i -
l enced ik s z á z a d e l s ő f e l é b e n 
j ó l ha sznos í t o t t a S z e g e d . 

0 Változott-e a mezőgaz-

daság és az ipar aránya 
a XIX. század során? 
- A m e z ő g a z d a s á g , m in t 

f o g l a l k o z á s i ág és m i n t j ö -
v e d e l m e t b iz tos í tó m e g é l h e -
t é s i f o r m a d o m i n a n c i á j a a 
X I X . s zázad végé ig m e g m a -
radt . Bá r ó v a t o s a n kell bán -
n u n k a „ p a r a s z t " s z ó fog la l -
k o z á s j e l ö l ő t a r t a l m á v a l , 
u g y a n i s a z e g y h o l d 
s z ő l ő v e l r e n d e l k e z ő , p a -
r a s z t n a k t i tu lá l t vá ros i p o l -
g á r n e m v a l ó d i ő s t e r m e l ő . 
M á r p e d i g m i n d e n c é h e s 
m e s t e r p o l g á r i s t á t u s j e g y e 
vo l t , h o g y s z ő l ő v e l is f o g -
la lkozot t . Á r n y a l j a a s ta t isz-
t i ká t a z a t é n y is , h o g y a z 
1 8 5 0 - e s é v e k t ő l , a k ö z l e -
g e l ő k f e l o s z t á s á t ó l n a g y 
s z á m b a n vo l t ak S z e g e d ha-
t á rában ú g y n e v e z e t t úri bir-
t o k o s o k , a k i k b é r e l t e k 
u g y a n f ö l d e t a vá ros tó l , d e 
f ő m e g é l h e t é s i f o r r á s u k vá-
rosi h iva ta luk volt . Ők szin-
tén nem parasztok voltak, 
hanem olyan birtokos tiszt-
viselők, akik bérleményüket 
albérleményként művelésre 
továbbadták. 

0 A mezőgazdaságon 
belül mindvégig megma-
radt az állattenyésztés 
vezető szerepe? 
- N e m . A m e z ő g a z d a s á -

g o n b e l ü l l a s s ú s ú l y p o n t -
e l t o l ó d á s f i g y e l h e t ő m e g a 
X I X . s z á z a d s o r á n a f ö l d -
m ű v e l é s j a v á r a . A z á l l a t t e -
n y é s z t é s m á r n e m t u d o t t 
m e g é l h e t é s t b i z t o s í t a n i a 
s z a p o r o d ó vá ros i n é p e s s é g -
n e k . A z á l l a t t e n y é s z t é s 
v i s s z a s z o r u l á s á n a k m á s i k 
o k a a f u t ó h o m o k t é rhód í t á -
s a , e n n e k k ö v e t k e z t é b e n a 
j ó m i n ő s é g ű l ege lők te rü le-
t é n e k . c s ö k k e n é s e . E b b e n a 
h e l y z e t b e n a d o h á n y k e r t é s z -
k e d é s j e l en te t t s a j á t o s m e g -
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o l d á s t , a m e l y a p a r a s z t i 
f ö l d é h s é g cs i l l ap í tásá ra é s a 
m e z ő g a z d a s á g i n é p e s s é g f e -
les leg g o n d j a i r a k ínál t m e g -
oldást. Először a külső szál-
lásokon, bérelt földön, zsel-
lérek fogtak dohánytermesz-
tésbe, és ki tudták gazdál-
kodni a bérleti díjat és a 
család megélhetését. Ké-
sőbb a Szeged keleti, délke-
leti határában levő kincstári 
földekre telepedtek ki a 
földnélküli polgárok. Ez volt 
az úgynevezett szegedi ki-
rajzás. 

Az á l l a t t enyész tés v i ssza-
s z o r u l á s a é s a d o h á n y t e r -
m e s z t é s m e g j e l e n é s e mel le t t 
a h a r m a d i k j e l e n t ő s fo rdu la t 
a város mezőgazdaságában 
a p a p r i k a t e r m e s z t é s m e g j e -
l e n é s e v o l t . E n n e k g a z d a -
s á g t ö r t é n e t i é s t á r s a d a l o m -
tör téne t i j e l e n t ő s é g e is van . 
A g a z d a s á g t ö r t é n e t i j e -
l e n t ő s é g é t a b b a n l á t o m , 
h o g y a p a p r i k a a t e rmésze t i 
a d o t t s á g o k a t é s a t e r m e l ő i 
s z a k t u d á s t k i h a s z n á l v a 
o l y a n t e r m é k k é vál t , a m e l y 
m i n ő s é g é b e n e g y e d ü l á l l ó 
p r o d u k t u m a vol t e n n e k a ré-
g iónak . A t á r sada lmi köve t -
k e z m é n y e l e g a l á b b i l y e n 
f o n t o s . A p a p r i k a t e r m e l é s 
l é t a l apo t , k i t ö r é s i l e h e t ő s é -
g e t b i z t o s í t o t t a z e g y - k é t 
ho ldas , ö r ö k f ö l d ö n d o l g o z ó 
c s a l á d o k n a k is , é s k i a l a k í -
tot ta a ve le f o g l a l k o z ó ré teg 
p o l g á r i a s é l e t m ó d j á t . In ten-
z í v m ű v e l é s s e l u g y a n i s a 
p a p r i k a n e m c s a k ö n f e n n t a r -
t á s r a e l e g e n d ő j ö v e d e l m e t , 
h a n e m - e l ő s z ö r a b e l s ő pi-
a c r a , m a j d e x p o r t r a is t e r -
m e l v e - f o l y a m a t o s és b iz -
tos m e g é l h e t é s t is n y ú j t o t t . 
A pap r ika f e l d o l g o z v a , szá -
r í tva és ő r ö l v e k e r ü l t a ke -
r e s k e d e l e m b e . A z i n v e n t á -

r i u m o k b ó l - e szköz l e l t á r ak -
ból - s zépen n y o m o n köve t -
h e t ő a parasz t i p o l g á r o s o d á s 
f o l y a m a t a : a t u l a j d o n l i s t á n 
a z á l l a t á l l o m á n y h e l y é t á t -
ve t t ék a p a p r i k a f e l d o l g o z á s 
e szköze i . A p a p r i k a t e r m e l é s 
h o s s z ú ide ig c s a l á d i vá l la l -
k o z á s b a n fo ly ta to t t be l t e r j e s 
n ö v é n y t e r m e s z t é s volt , m í g -
n e m e l j u t o t t a v i l á g h í r i g . 
E z t b i z o n y í t j a a z 1 9 1 0 - e s 
é v e k b e n S z e g e d é v i n é g y -
e z e r m á z s a őröl t p a p r i k a ex -
por t j a . 

0 Történt-e hasonló át-
rendeződés az iparban? 
- A z i p a r o n b e l ü l a r e -

f o r m k o r b a n a h a g y o m á n y o s 
k é z m ű v e s é s k e r e s k e d ő 
m e s t e r s é g e k j á t s zo t t ák a ve-
z e t ő s z e r e p e t . A z 1 8 2 8 - a s 
ö s sze í r á s h a t v a n - e g y n é h á n y 
c é h b e n t ö m ö r ü l t m e s t e r s é -
get vet t s z á m b a . D e - m in t 
e m l í t e t t e m - f o n t o s a k vo l -
tak a c é h e n k ívü l i s z a k m á k 
is, p é l d á u l a s z a p p a n f ő z é s , 
a m e l y a R ó k u s o n e l t e r j e d t 
s e r t é s t a r t á s h o z k a p c s o l ó -
do t t . A X I X . s z á z a d m á s o -
dik f e l é b e n m á r m e g j e l e n t e k 
a polgár i í z lésnek m e g f e l e l ő 
m e s t e r s é g e k : c u k r á s z o k , 
f é n y k é p é s z e k , d i v a t c i k k -
k e r e s k e d ő k , ső t h á t t é r b e is 
s z o r í t o t t á k a h a g y o m á n y o s 
s z a k m á k a t . 

A céh tagság a r e f o r m k o r 
v é g é n p u s z t á n a p o l g á r j o g 
m e g s z e r z é s é n e k e s z k ö z e 
volt , a céh a m o d e r n igénye-
ket m á r al ig tudta k ie lég í te -
n i , é s k o m o l y j ö v e d e l e m -
szerzésre sem volt a lka lmas . 
E n n e k e l lenére a polgár i kor 
k i s i p a r a n e m v e s z í t e t t j e -
l e n t ő s é g é b ő l ; a s z a p o r o d ó 
n é p e s s é g p i a c o t b i z t o s í t o t t , 
az öná l ló m e s t e r e m b e r r é vá-
lás v o n z ó pe r spek t íva volt a 
pa rasz t i s o r b a n é l ő k n e k . Az 

árvíz után pedig meg-
kezdődött a nagyipar térhó-
dítása, méghozzá rohamos 
ütemben. Ez nem öli meg a 
kézművesipart, hanem meg-
rendelésekkel a beszállítójá-
vá teszi, vagy egyszerűen 
más területen épül ki. 

0 Kik voltak a gazdaság 
szereplői? Magyarok 
vagy külföldi származá-
súak? 
- A s z e g e d i g a z d a s á g 

s z e r e p l ő i k o r s z a k o s a n v á l - ^ 
t o z t a k . A X V m . s z á z a d 
n a g y á l l a t t a r t ó i a l s ó v á r o s i 
g a z d a e m b e r e k és g ö r ö g ke-
r e s k e d ő k v o l t a k , a v á r o s i 
i p a r o s o k é s k e r e s k e d ő k kö-
zöt t p e d i g g ö r ö g ö k , k é s ő b b 
n é m e t e k és z s idók j á t s zo t t ák 
a v e z e t ő sze repe t . A m a g y a -
r o k f ő k é n t a v á r o s i t i s z tv i -
se lőke t é s a c é h e s p o l g á r s á g 
egy részé t ad ták . A P a l á n k -
b a n é l ő t ö r z s ö k ö s s z e g e d i 
p o l g á r o k c é h m e s t e r e k é s 
g a z d á k vo l t ak e g y s z e m é l y -
ben . É r d e k e s v o n á s a c é h e k 
n e m z e t i s é g i j e l l e g s z e r i n t i 
e l k ü l ö n ü l é s e . V o l t a k m a -
g y a r s z a b ó k é s n é m e t s z a -
bók , a t í m á r s á g u g y a n a k k o r 
n é m e t m e s t e r s é g , a f a z e k a s -
ság v i s z o n t m a g y a r vol t . A 
r e f o r m k o r b a n k i a l aku l t e g y 
v é k o n y , i g e n g a z d a g z s i d ó 
k e r e s k e d ő r é t e g . K i e m e l -
k e d ő k é p v i s e l ő j e Wodianer 
Fülöp, Sweitzer Ábrahám, 
v a l a m i v e l k é s ő b b Kiss Dá-
vid, vagy az Eizenstadter 
család vo l tak . A s z a b a d s á g -
ha rc u t án a tőkés á t a l aku lá s 
l e g g y o r s a b b a n f e j l ő d ő á g a a 
k e r e s k e d e l e m , e z e n be lü l is 
a t e r m é n y k e r e s k e d e l e m 
volt . E z sz in te k i z á r ó l a g be-
v á n d o r o l t z s i d ó k e r e s k e d ő k 
k e z é n vol t . Át íve l t a r e f o r m -
koron , d e k é s ő b b a g ő z h a j ó -
zássa l e lvesz í te t t e j e l e n t ő s é -

g é t e g y m á s i k „ s i k e r á g a -
z a t " , a h a j ó é p í t é s é s a ve l e 
ö s s z e f ü g g d t u l a j d o n l á s é s 
v í z i g a b o n a f u v a r o z á s . E z 
k i z á r ó l a g t ő z s ö k ö s s z e g e d i , 
f e l s ő v á r o s i l a k o s o k v á l l a l -
k o z á s a v o l t . J e l l e m z ő a 
g ő z h a j ó z á s t é r h ó d í t á s á r a , 
hogy a Kopasz családnak az 
1850-es é v e k b e n m é g száz , 
s a j á t t u l a j d o n ú h a j ó j a vo l t , 
az 1 8 6 0 - a s é v e k v é g é n pe-
d i g m á r ö s s z e s e n n e m vo l t 
s záz h a j ó a v á r o s b a n . 

0 Hozott-e változást a 
szabadságharc utáni 
időszak? 
- M a g a a s z a b a d s á g h a r c 

a l a p v e t ő v á l t o z á s t n e m h o -
zott . A z azt k ö v e t ő p o l g á r o -
s o d á s i d ő s z a k á b a n f o r d u l ó -
p o n t o t j e l en t e t t S z e g e d é le -
t é b e n a v á r o s t u l a j d o n á b a n 
l e v ő l e g e l ő k f e l o s z t á s a , 
m e l y n e k e l s ő p e r i ó d u s a 
1 8 5 2 - 5 4 k ö z é ese t t . A vá ros 
t u l a j d o n á b a n t ö b b m i n t 8 0 
e z e r k a t a s z t r á l i s h o l d vo l t , 
vagy i s kö rü lbe lü l é p p e n ak-
ko ra terüle t , a m e n n y i e b b e n 
a z i d ő s z a k b a n m a g á n t u l a j -
d o n b a n vol t t a lá lha tó . P é n z -
ügy i n e h é z s é g e k mia t t e z e -
k e t a v á r o s i t u l a j d o n ú l e -
ge lőke t b é r b e ad ták , e lő szö r 
t iz , m a j d h a r m i n c é v r e . E z 
t ö b b e k k ö z ö t t f ö l d n é l k ü l i 
z s e l l é r e k n e k v a g y tö rpeb i r -
t o k o s c s a l á d o k n a k b i z t o s í -
t o t t a a t a l p o n m a r a d á s t . 
E z e k n e k a tíz é s ö tven ho ld 
k ö z ö t t i t e r ü l e t e k n e k a z o k -
sze rű m ű v e l é s e b iz tos m e g -
é lhe tés t , e se t l eg s ze rény fe l -
h a l m o z á s t b i z t o s í t o t t . N e m 
véle t len , h o g y a k i l e n c v e n e s 
é v e k b e n S z e g e d t é r s é g é b e n 
nenr l á n g o l t a k fel a z a g r á r -
szoc ia l i s t a m o z g a l m a k . 

- A k ö v e t k e z ő fo rdu l a to t 
a z 1 8 7 9 - e s á r v í z j e l e n t e t t e 
S z e g e d g a z d a s á g i é l e t é b e n , 
a m e l y e t e rü le t en is á tko t é s 
á ldás t e g y a r á n t j e l en te t t . El-
t eme t t e a régi , rusz t ikus vá-
ros t , é s l é t r ehoz t a a po lgá r i 
S z e g e d e t . A t ő k e f e l h a l m o -
zás sz ín te re e k k o r m á r n e m 
a k e r e s k e d e l e m , h a n e m a 
m o d e r n g y á r i p a r vol t . Igazi 
gép i n a g y i p a r a n y o l c v a n a s 
é v e k b e n t e l e p e d e t t m e g 
S z e g e d e n . E z e k k ö z ü l k i -
e m e l k e d e t t a s z a l á m i g y á r -
tás , a m a l o m i p a r é s a k e n -
d e r g y á r t á s . M i n d h á r o m n a k 
ö t v e n e s évekbe l i e l ő z m é n y e 
vol t , h ú z ó á g a z a t t á m é g i s az 
á r v f z u t á n v á l t . A k e n d e r -
gyártásban Bakay Nándor 
k ö t é l g y á r t ó v á l l a l k o z á s a 
a l aku l t át e l ő s z ö r m a n u f a k -
tú r ává , m a j d gyá r r á . A f o r -
r a d a l o m u t án , a s z a b a d v e r -
s e n y e s k a p i t a l i z m u s i d ő -
s z a k á b a n S z e g e d l e g j e -
l e n t ő s e b b i pa rága a m a l o m -
ipar vol t . A z e l s ő e m l í t é s r e 
m é l t ó vá l l a l kozáskén t a Jor-
dán-malom említhető, me-
lyet Back Bernát htres vál-
l a l kozása köve te t t . A sza lá -
m i g y á r t á s a rókus i ser tés tar -
tássa l é s a p a p r i k a t e r m e l é s -
sel ö s s z e f ü g g é s b e n j ö t t lét-
r e . T a r t ó s a n f e n n m a r a d ó 
gyárat Pick Márton alapí-
tott. 

Ö s s z e f o g l a l ó a n e l m o n d -
ható , h o g y a s z á z a d f o r d u l ó -
ra S z e g e d e n v é g b e m e n t a 
g a z d a s á g i s z e r k e z e t v á l t á s . 
H a a kü l t e rü l e t i l a k o s s á g o t 
n e m s z á m í t j u k , m á r t ö b b e n 
é l tek ipa rbó l min t m e z ő g a z -
d a s á g b ó l . A z i p a r i s e g é d -
s z e m é l y z e t s z á m a ped ig tíz-
s z e r o l y a n g y o r s a n n ő t t , 
min t a z ö n á l l ó a k a r ánya . Ez 
azt j e lz i , h o g y j e l e n t ő s ipari 
f e j l ő d é s i n d u l t m e g , a m e -
lyen be lü l a k i s iparná l j ó v a l 
e r ő s e b b e n f e j l ődö t t a k ö z é p -
é s a nagy ipa r . 

Kaczer Gabr ie l la 
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